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WELLINGTON, MONDAY, JUNE 4, 1877.

NATIVE LAND COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1878-74, of Times and Places for Investigating Claims.
NOTICE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons

whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written to the several
blocks of land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of

which are published in the Schedule hereunder, will be investigated at Whanganui, on the 18th o
July next, and following days.

Auck'land, May 12th, 1877.

A. J. Dickey,
Chief Clerk.

SCHEDULE.

Name of Claimant,

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan
will be deposited
for public in-

spection.
Tarete Hariata, Roka | Te Ngongohau, near Pu- | Bounded on the West by the Whanga- o
Kaiiri, and Ropoama | tikiwharanui nui River; on the South by Kawana %gw
Te Otipohe Paipai’s land; on the East by the BB
road to Awarua; and on the North by 22
Nikorima's land , a8
eupena Te Tauria, Wi- | Paranuiamata, near Pu- Bounded on the South by the Waitaha- 85
remu Rangitauira, and | tikiwharanui nui Stream ; on the East by Onetere ; o
Karo Reupena on the North by Hakaraia Korako’s =
land ; and on the West by Tarete Te | = §
Mawae’s land g¥
Kerenene Pakura, Utiku | Otairi, near Rangitikei | Commences at Te Kiekie, and goes on =
Potaka, and Ropata to Mangaonoho, Pourewa,and Tirirau- =38
Rangitaua kawa, crosses towards the north side, =
and goes on in an easterly direction o
to Te Pukeroa and the Mangapapa e

River, and goes along in it to the 8% |

mouth of the Mangaone River, and c ]

along in that river to Kuriwharoa,| 5 & §

turns there, and goes on to Mangate- z2o

wheka, and along in the Rangitikei g§_§

River to Te Rata and Ohingaiti, and o 8B

thence to the commencement =




602 THE NEW ZEALAND GAZETTE.

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e te tu ai te Koots
hei whakawa ¢ o ratow take.
NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarna, ka whakawakia a te 18

o nga ra o Hurae, 1877, e te Kooti Whenua Maori, ki Whanganui. Ko nga tangata katoa e whai
tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoiano, he tino whakaotinga tena; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Kooti Whenua Maori, : Na Tikr,

Akarana, Mei 12, 1877. Kai tuhituhi o te Kooti.

: .
" Ko te takoto-

Nga ingoa o nga whenua me
i ranga o te mapi.

te Takiwa hoki. Nga rohe.

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Te taha ki te Hauauru, ko te awa o
‘Whanganui; ki te Tonga, ko te
whenua o Kawana Paipai ; ki te Ma-
rangai, ko te rori e haere ana ki Awa-
rua ; a, ki te Whakarua, ko te whenua
o Nikorima

Te Ngongohau, e tataana

Tarete Hariata, Roka
ki Putikiwharanui

Kaiiri, Ropoama Te
Otipohe

Reupena Te Tauria, Wi-

Paranuiamata, e tata ana
ki Putikiwharanui

Ki te Tonga ko Waitahanui, he awa;
ki te Marangai, ko Onetere, ki tfe

remu Rangitauira, Ka-"
ro Reupena

Kereneni Pakura, Utiku
Potaka, Ropata Rangi-
taua

Rangitikei

Otairi, e tata ana ki

‘Whakarua, ko te whenua o Hakaraia
Korako; a ki te Hauauru, ko te
whenua o Tarete Te Mawae

Ka timata i Te Kiekie, ka haere ki Ma-
ngaonoho, Pourewa, Tiriraukawa, ka
whiti ki te taha Raki, ka ahu whaka-
te-Rawhiti, Te Pukeroa, Mangapapa,
ka ahu i roto i Mangapapa ki te %gu-
tuawa o Mangaone, ka haere i roto
i Mangaone Kuriwharoa, ka whati ki
Mangatewheka, ka rere i Rangitikei,
Te Rata, Ohingaiti, ka tutuki ano ki
Te Kiekie

ngamapi ki te Tari o te Kairuri a te Kawana-

Mehemea kua oti enei whenua te ruri ka kitea
tanga i Whanganui.

NATIVE LAND COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1878-74, of Times and Places for Investigating Claims.

OTICE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
N whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written to the several
blocks of land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which were published in former notices, will be investigated at Whanganui, on the 18th of July next, and

A. J. Dickey,
Chief Clerk.

following days.
Auckland, May 12th, 1877.

ADJOURNED CLATMS.

Name of Claimant.

Name and Locality of Block.

Place where Plan

will be deposited

for public in-
spection.

Aropeta Haeretuterangi, Te Koeti, Hori Po-
kiha, Hori Tikapa, and others

Nehanera Te Kahu, Te Wunu, and Apera-
hama Tahunuiarangi .

Mita Karaka Tapa, Hone Hira Te Wharetiti,
and others

Aperahama Tipae, Kawana Hunia, Utiku Po-
taka, Herewini Tawera, Eruera Turanga-
pito, Arapeta Potaka, Papakiri, Wirihana
Hunia, Hemi Papakiri, Eramiha Potaka,
‘Wiari Turoa, and Hoani Mete

Hoani Paiaka, Tangi, Toheriri Rata, Manurau,
Te Tara, Poonamu, Ria Rangitutu, Te Piki-
kotuku, and others

Reupena Te Tauria

Teoti Takarangi, Karehana Tahau, Te Hara-
wira Mamaru, and Ereatara Waitokia

Pauro Poutini, Hohaia Ngakaraka, Hemi Ra-
kaua, and others

Te Winiata Te Puhaki, Teoti Te Rangitoea,
Nehanera Te Kahu, and others

Murimotu, near Tongariro
Maputahi, near Turakina
Tapuirau, near Whanganui

Otamakapua, near Rangitikei

Kawautahi, near Tuhua, Whanganui River...

Marumarutotara, Whanganui
Poutama, near Whanganui

Mangaporau, near the Whanganui River

Te Ruanui, near Murimotu, Whanganui

y have been sur-

veyed, can be seen at the office of the District

The maps of these lands, if the
Surveyor, Whanganui.
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Place where Plan
Name of Claimant. Name and Locality of Block. w;_ll bo deposited

or public in-

spection.
Utiku Potaka, Heperi Papakiri, Te Herewini | Mangaoira-Ruahine, Whanganui ... ... (Themapsof these
Tawera, and others lands, if they
Te Keepa Tiamana, Meri Te Kapua, Rewi | Ohotuiti, near Whanganui }v‘:vg(;’es;;lgé
Raupo, and others : At o
Te Uranga Kaiwhare, Te Piki Kotuku, Ma- Manganuiotahu, near the Kaiiwi Stream,| office of the
tanginui Te Tahua, and others ‘Whanganui District Sur-
veyor, Wha-
nganui.

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 18738-74
Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei
whakawa © o ratow take.
NA, he Panuitanga tenel kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuataht i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 18

o nga ra o Hurae, 1877, e te Kooti Whenua Maori, ki Whanganui. Ko nga tangata katoa e whai tikanga
mo aua ana whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i1 kitea tona tika e te
Kooti: heoi ano, he tino whakaotinga tena; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri, -

Kooti Whenua Maori, N4 Tixr,

Akarana, May, 12, 1877. . Tino Kaituhituhi.

HE WHENUA ENED KIHAT T OTI T ERA WHAEKAWARANGA., KO NGA ROHE KEI NoA KAHITI 6 MUA.

Ko nga ingoa o nga kaitono, Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki. Ko te takoto-
ranga o te mapi.

Arapeta Haeretuterangi, Te Koeti, Hori Po- | Murimotu, e tata ana ki Tongariro }
kiha, Hori Tikapa, me etahi atu ‘
Nehanera Te Kahu, Te Wunu, Aperahama | Maputahi, e tata ana ki Turakina...

Tahunuiarangi
Mita Karaka Tapa, Hone Hira Te Wharetiti | Tapuirau, e tata ana ki Whanganui

me etahi atu !
Aperabama Tipae, Kawana Hunia, Utiku Po- | Otamakapua, e tata ana ki Rangitikei i
|

taka, Herewin1 Tawera, Eruera Turanga-

pito, Arapeta Potaka, Papakiri, Wirihana

Hunia, Hemi Papakiri Eramiha Potaka, \

‘Wiari Turoa, Hoani Mete J
Hoani Paiaka, Tangi, Toheriri Rata, Manurau, | Kawautahi, e tata ana ki Tuhua, awa o

Te Tara Poonamu, Ria Rangitutu, Te Piki-| "Whanganui '

kotuku, me etahi atu |
Reupena Te Tauria ... | Marumarutotara Whanganui

Te Oti Takarangi, Karchana Tahau, Te Hara- (Poutama, e tata ana ki Whanganui

wira Mamaru, Ereatara Waitokia
Paora Poutini, Hohaia Ngawaka, Hemi Ra- | Mangaporau, e fata ana ki te awa o ‘Whanga-

kaua, me etahi atu nui
Te Winiata Te Puhaki, Teoti Te. Rangitoea, | Te Ruanui, e tata ana ki Muarimotu, Wha-
Nehanera Te Kahu, me etahi atu nganui E

Kairuri a te Kawanatanga i Whanganui.

Utiku Potaka, Heper: Papakiri, Te Herewini | Mangaoira-Ruahine, Whanganui ..,

Tawera, me etahi atu
Te Keepa Tiamana, Meri Te Kapua, Rewi | Ohotuiti, e tata ana ki Whanganui

Raupo, me etahi atu
Te Uranga Kaiwhare, Te Piki Kotuku, Mata- | Manganuiotahu, e tata ana ki te awa o Kai-

pginui Te Tahua, me etahi atu iwi, Whanganui

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua ofi te ruri ki te Tari o te

Native Land Court Office,
Auckland, May 12th, 1877,

TOTICE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Whanganui, on the 18th
1\ of July next and following days, will be heard the claims of the persons whose names appear
in the first column to succeed to the interest of the persons deceased whose names appear in the second

column, in the blocks of land named in the third column.
A. J. Dicxey,
Chief Clerk,
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Applicant to succeed.

Person deceased.

Name of Block.

Karaina Te Kehu

Reupena Tauria ...

Rabira, Mihaka Rererangl, ‘and others

Ruk:ﬁ Te Huia, Te Mehana, and Tau-
tahi

Himiona Ngatai ...
Pera Reihana

Paramena Takatu..

Pita Te Keremlhana and Haroe Te Ke-
remihana

Apia Keremihana, Unaiki Keremihana,
and Hare Hemi Taharape

Anairi Te Auripo
Eroria Hinehara
Kahukaka

horo
‘Wi Turaki
Hemara Raukawa

‘Wahanga Waharua
Te Keremihana Wairaka

Pirihira Te Keremihana...

Thaia Te Hor&ntau, Te Mehana
‘Whakatupu, and Taho Te Kura-

Waitotara.
‘Waitotara.
Te Oreare.
400 acres at Waitotara.

Waitotara (land at).

Lots Nos. 23, 24, 25, 26, 27,
and 28, of Rural Section
20, Whanganui.

Waitotara (land at).

Mangamahoe (part of).

Mangamahoe (part of).

Haenga Mapu Rawinia Manumanu.
Pera Reibana . Hemara Raukawa Lot 500, Whanganui.
Poharama Takarangl and Mihaka Whairepq Maeneene,
Aropeta Tamumu.. Hare Te Ura Kaiiwi.
Mata Hihina Mata Hihina Kaiiwi, -
Piripi Ropata . ... | Ropata Tamumu Kaiiwi.
Pita Te Keremihana and Haroe Te | Hori Wairaka .. Mangamahoe (part of).
Keremihana
PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,

Akarana, Mei 12, 1877.

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Whanganui, a te i8 ongar
o Hurae 1877, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatahi,
- ki nga piihi whenua a nga {angata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi

whenua kei te rarangi tuatoru.

Na Trixi,
Tino Kaituhituhi.

Ko be ingoa o te tangata e ki ana kia taka
mai ki a ia te whenua.

Ko te ingoa o te tangata i mate.

Ko te ingoa o te whenua.

Karaina Te Kehu e

Renpena Tauria

Rahira, Mihaka Rerera.ngl, me
etahi atu

Ruka Te Huia, Te Mehana, Tau-
tahi

Himiona Ngatai
Pera Rethana

Paramena Takatu

Pita Te Keremihana, Haroe Te
Keremihana

Pita Te Keremihana, Harce Te
Keremihana

Apia Keremihana, Unaiki Kere-
mihana, Hare Hemi Taharape

Hanga Mapu

Pera Reihana

Te

Poharama Takarangi Mihaka
Avopeta Tamumu

Mata Hihina

Piripi Ropata

Wahanga Waharua

Aﬁairi Te Auripo
Eroria Hinehara
Kahukaka

Thaia Te Horopitau, Te Mehana
Whakatupu, me Tahotara Te
Kurahoro

‘Wi Turaki

Hemara Raunkawa

Keremihana Wairaka

Hori Wairaka
Pirihira Te Keremihana

Rawinia
Hemara Raukawa

Whairepo ...
Hare Te Ura...
Mata Hihina...
Ropata Tamumu

‘Waitotara.
‘Waitotara.
Te Oreore,

400 rau eka 1 Waitotara.

‘Waitotara.

Tekihana Nama 23, 24, 25, 26, 27,
28 hoki 0 Poraka Nama 20, Wha-
nganui,

‘Waritotara.

. | Tetahi wahi o Mangamahoe.

Tetahi wahi 0 Mangamahoe.
Mo tetahi wahi o Mangamahoe.

Manumanu.
Tekihana. Nama
W hanganui.
Maeneene.

Kaitiwi.
Kaiiwi.
Kaiiwi,

500, Taone o

’
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SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,
Auckland, May 12th, 1877.
OTICE is hereby given, that at a sitting of this Court to be held at Whanganui, in the District of
Wellington, on the 18th day of July next, will be heard the applications of the persons whose
names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown grants
of the pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the districts named
in the third column.

By order,
A. J. Dickey,
Chief Clerk.
. e Name of the Block to be District in which the Land
Name of the Person applying for the Subdivision of Land. subdivided. is situate.

Utiku Potaka, Te Retimana Te Rango, Hoera Te | Taraketi ... ... | Rangitikei.
Ngahuru, Pene Pirere, Ema Retimana, Heperi Papa-
kiri, Noa Roperope, Eramiha Potaka, Arapeta Po-
taka, and Rawinia Potaka

HE PANUITANGA
Mo etahi piki whenua kie wahia.
Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Mei 12, 1877,

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Whanganui, i te Takiwa o

Poneke, a te 18 o nga ra o Hurae, 1877, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau
nei o ratou ingoaite rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e
mau nei nga ingoa i te rarangi tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.

Na Tk,

Tino Kaituhituhi.

Te ingoa o te whenua i | .
tonoa kia roherohea. Te Takiwa.

Ko te ingoa o te tangata i tono kia wahia te whenua.

Utiku Potaka, Te Retimana Te Rango, Hoera Te Nga- | Taraketi ... ... | Rangitikei.
huru, Pine Pirere, Ema Retimana, Heperi Papakiri,
Noa Roperope, Eramiha Potaka, Arapeta Potaka,
Rawinia Potaka 4

NATIVE LAND ACTS, 1873-74.

District oFr Hawxkr’s Bav.

AT a sitting of the Native Land Court of New Zealand, begun and holden at Gishorne, Poverty Bay, on
the 5th day of April, 1877, and concluded on the 9th day of April, 1877, before John Jermyn
Symonds, Esquire, Judge, and Hori Kukutai, Assessor.

In the matter of the several applications of persons for the investigation of their claim to be
interested in the block of land named in the first column of the Schedule hereto, it was ordered
that a memorial of ownership of the several persons respectively named in the third column of the said
Schedule be inscribed on a separate folium of the Court Rolls.

Witness the hand of John Jermyn Symonds, Esquire, Judge, and the Seal of the Court, the
9th day of April, 1877.
JorN JERMYN SyYmoNDS,
Judge, N.L.C.

Block. { Area, Owners.

Riperata Kahutia, Noa Whakaatere, Hone Haraki, Te
Aohuna ... |Area not deter-| Waka Puakanga, Maraea Haraki, Irihapeti Puakanga,
mined Rina, Heni Puakanga, Wi Tahere, Paraire, Hokokai,
Katerina Whakaatere, Petera Honotapu, Eparaima Te
Angahiku, Thaka Te Kai, Paora Rangi, Mere Pereki,
Pimia Aata (h.c.), Peti Aata (h.c.), Mary Hardy (b.c.),
Keita Rangiwhaitiri, Pukepuke, Pauro Heipoti, Heni
Materoa, Otene Te Wiwini, Kataraina Kahutia, Atareta
Parau, Horiana Haraki, Materoa, Erena Whakaatere,
Tuhirangi Waipara, Heni Horowaitai, Mikaere Rangi,
Hapikiniha Tirohia, Meri Whakaatere, Rameka Tirohi

Ahipene Rangi, Harata Tuari, Mere Katene Taruke,

Tirohia.

Heni Heipoti, Keita Pakapaka, Iranui, and Paraone
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Block. Area. Owners.
Aohuna No 1 ... ... | Area not deter- | Tamihana Ruatapu, Rapata Whakapuhia, Hori Karaka,
: mined Hira Hamure, Hoani Te Ruru, Marara Te Kani, Wiremu

Kingi, Karauria Taungaehe, Harata Wharengaio, Harata
Poiwa, Keita Waere (h.c.), Mere Hira, Apera Te Awa-
haku, Tuihana Hapai, Katerina Potahi, Makaretu, Te
Paea Te Teira, Arapera Topeora, Katerina Mataihn,
Harata Nehu, Hine Te Ariki, Mere Hoturangi, Harata
‘Whangai, Ereti Matete, Riria Tauaraia, Henare Kotiti,
Roka Mohina, Wiremu Kiriahi, Hirini Taiahuahu, Heni
Taiahuahu, Haora Te Kani, Mere Tipuna, Tahatu, Ma-
raea Tauehe, Winiata Moeao, Waka Kuhukuhu, Heni Te
Auraki, Miriama Whakahira, Heni Matuarakau, Rawhira,
Hariata Wahapeka, Arapera Pere, Pane Korama, Eruera
Harete (h.c.), Henare Harete (he.), Henari Turangi,
Hemi Te Makawhai, Rawhira Rurangi, Kainuku Rongo-
whakaata, Epiniha Kiote, Hemi Tutapu, Eru Moanabhia,
Ahipene Turangi, Himiona Riki, Hemaima Riki, Marara
. Riki, Mere Riki, Tepora Waka, Tamati Turirangi, Heni
Tapu, Nepetarima Tahuta, Mere Kuru, Erena Kuha, Pero
Huka, Mere Hini (h.c.), Sarah Cunningham (h.c.), Karepa
Ruatapu, Paora Kate, Thaka Ngarangjoue, Eru Pohatu,
Paratene Tatae, Minarap‘i"fé’ﬁ?ﬁﬁ, Te Riri, Hera
Parakau, Hemi Whakairo, Wi Waikare, Hirini Te Rafu,
era Karaka, Hirini Te Kani, Maaka Tautini, Anaru
Matete, Te Kauru Matete, Matenga Tamaioria, Rutene
Te Eke, Wi Pere, Hotoma Kahukura, Rauha Reweti, Te
Aopakurangi, Te Peka Kerekere, Rangikohera, Poaru
Kapuaroa, Hirini Kawenga, Hare Kawenga, Pera Ka-
wenga, Riria Kaimare, Mere Rohurohu, Tamati Te
Rangituawaru, Hira Mangere, Kaimoni Panapa (minor),
Mereana Hamure, Hare Ruatapu, Maraea Ruatapu,
Horomona Te Rakitai, Otene Pitau, Thaka Tamati, Hemi
Potopoto, Bru Riki, Hirini Whariki, Paora Riki, Keita
Moeao, Paraone Hautope, Areta Turei (minor), Nepia
Tokitahi, Tapeta Kerekere, Kaha, and Heni Kotikoti.

TURE WHENUA MAORI, 1873-74.

Taxtwa o Hasra Prr
TE nohoanga o Te Kooti Whakawa Whenua Maori o Niu Tireni, i timataria ki Kihipane, Turanganui,
I ite rima o nga ra o Aperira, 1877, a i otii te iwa o nga ra o Aperira, 1877, ki te aroaro o Te Haimona
(John Jermyn Symonds, Esquire), Kaiwhakawa, raua ko Hori Kukutai, Ateha ’

Irunga i te tono a etahi tangata kia whakawakia o ratou take ki nga wahi whenua e man nei o
ratou ingoa ki te rarangi tuatahi o te pukapuka e piri ake neii puta te Whakataunga o te Kooti ko te
Tuhinga Whakamaharatanga take o te paanga o nga tangata e mau nei ratou ingoa ki te rarangi tuatoru, -
me tuhituhi ki tetahi wharangi watea o Te Kooti Rouru.

Inahoki te ingoa o Te Hainitha, Kaiwhakawa, me te Hiiri o te Kooti te 9 o nga ra o

Aperira, 1877.
JouNy JERMYN SYMONDS,
Kaiwhakawa.
Te ingon o te whenua. Te nui o te whenua. } Nga ingoa o nga tangata.
Aohuna b Riperata Kahutia, Noa Whakaatere, Hone Haraki, Te

‘Waka Puakanga, Maraea Haraki, Irihapeti Puakanga,
Maraea Haraki, Irithapeti Puakanga, Rina, Heni Pua-
kanga, Witahere, Paraire, Hokokai, Kataraina Kahutia,
Petera Honotapu, Eparaima Te Angahiku, Thaks Te Kai,
Paora Rangi, Mere Pereki, Pimia Aaata (h.c.), Peti Aaata
(h.c.), Mary Hardy (h.c.), Keita Rangiwhaitiri, Puke-
puke, Pauro Heipoti, Heni Materoa, Otene Te Wiwini,
Kataraina Whakaatere, Atareta Parau, Horiana Haraki,
Materoa, Erena Whakaatere, Tuhirangi Waipara, Heni
Horowaitai Mikaere Rangi, Hapikiniha Tirohia, Meri
‘Whakaatere, Rameka Tirohia, Ahipene Rangi, Harata
Tuari, Mere Katene Taruke, Heni Heipoti, Keita Paka.
paka, Iranui, Paraone Tirohia.
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Te ingoa o te whenua.

Te nui o te whenua. |

|

Nga ingoa o nga tangata.

Aohuna No. 1 ...

Tamihana Ruatapd, Rapata Whakapuhia, Hori Karaka,
Hira Hamure, Hoani Te Ruru, Marara Te Kani, Wiremu
Kingi, Karauria Taungaehe, Harata Wharengaio, Harata
Poiwa, Keita Waere (h.c.), Mere Hira, Apera Te Awa-
haku, Tuihana Hapai, Katerina Potahi, Makaretu, Te
Paea Te Teira, Arapera Topeora, Katerina Mataihu,
Harata Nehu, Hine Te Ariki, Mere Hoturangi, Ha-
rata Whangai, Ereti Matete, Riria Tauaraia, Henare
Kotiti, Roka Mohina, Wiremu Kiriahe, Hirini Taia-
huahu, Heni Taiahuahu, Haora Te Kani, Mere Ti-
puna, Tahatu, Maraea Tauehe, Winiata Moeao, Waka
Kuhukuhu, Heni Te Auraki, Miriama Whakahira, Heni
Matuarakau, Rawhira, Hariata Wahapeka, Arapera Pere,
Pane Korama, Eruera Harete (h.c.), Henare Harete (h.c.),
Henare Turangi, Hemi Te Makawhai, Rawhira Rurangi,
Kainuku Rongowhakaata, Epinihia Kiore, Hemi Tutapu,
EruMoanahia, Ahipene Turangi, Himiona Riki, Hemaima,
Riki, Marara Riki, Mere Riki, Tepora Waka, Tamati
Turirangi, Heni Tapu, Nepetarima Tahuta, Merekuru,
Erenakaha, Pero Huka, Mere Hini (h.c.), Sarah Cunning-
ham (h.c.), Karepa Ruatapu, Paora Kate, Thaka Ngara-
ngioue, Eru Pohatu, Paratene Tatae, Minarapa Te Riri,
Nepia Te Riri, Hera Parakau, Hemi Whakairo, Wi Wai-
kare, Hirini Te Ratu, Whera Karaka, Hirini Te Kani,
Maaka Tautini, Anaru Matete, Te Kaurnu Matete, Ma-
tenga Tamaioria, Rutene Te Eke, Wi Pere, Hotoma
Kahukura, Rauba Reweti, Te Aopakurangi, Te Peka
Kerekere, Rangikohera, Poaru Kapuaroa, Hirini Ka-
wenga, Hare Kawenga, Pera Kawenga, Riria Kaimare,
Mere Rohurohu, Tamati Te Rangituawaru, Hira Mangere,
Kaimoni Panapa, Mereana Hamure, Hare Ruatapu,
Maraea Ruatapu, Horomona Te Rakitai, Otene Pitau,
Thaka Tamati, Hemi Potopoto, Eru Riki, Hirini Whariki,
Paora Riki, Keita Moeao, Paraone Hautope, Areta Turei,
Nepia Tokitahi, Tapeta Kerekere, Kaha, Heni Kotikoti.

Native Land Court Office,
Auckland, May 6, 1877.

NOTIOE is hereby given, that the Crown grant to the under-mentioned persons, for the under-mentioned
block of land in the Provincial District of Auckland, has been forwarded by the Hon. the Secretary
for Crown Lands to the Registrar of Deeds here for delivery to the grantees.

A. J. Dickry,
Chief Clerk.
Name of Block. ! Grantees. District. Area.
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